
Диспозитив 

1) Отхвърля жалбата. 

2) Осъжда Efkon AG да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 171, 5.7.2008 г. 

Определение на Съда от 25 март 2009 г. — Isabella 
Scippacercola, Ioannis Terezakis/Комисия на 

Европейските общности 

(Дело C-159/08 P) ( 1 ) 

(Обжалване — Злоупотреба с господстващо положение 
— Събирани от оператора на международното летище 
на Атина такси, за които се твърди, че са прекомерни 
— Отхвърляне на жалбата — Липса на общностен 

интерес) 

(2009/C 205/26) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподатели: Isabella Scippacercola, Ioannis Terezakis (пред 
ставител: B. Lombart, avocat) 

Друга страна в производството: Комисия на Европейските 
общности (представители: T. Christoforou, V. Di Bucci и F. 
Ronkes Agerbeek) 

Предмет 

Жалба, подадена срещу решението на Първоинстанционния съд 
(пети състав) от 16 януари 2008 година по дело Isabella Scip
pacercola и Ioannis Terezakis/Комисия (T-306/05), с което 
Първоинстанционният съд отхвърля искане за отмяна на 
решението на Комисията от 2 май 2005 година за касиране 
на подадената от жалбоподателите жалба за твърдяна злоу 
потреба с господстващо положение от страна на международното 
летище на Атина в Спата (Гърция), което събирало прекомерни 
такси от ползвателите. 

Диспозитив 

1) Отхвърля жалбата. 

2) Осъжда г-жа Scippacercola и г-н Terezakis да заплатят 
съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 171, 5.7.2008 г. 

Определение на Съда (седми състав) от 19 май 2009 г. 
(преюдициално запитване от Amtsgericht Büdingen, 
Германия) — наказателно производство срещу Guido 

Weber 

(Дело C-166/08) ( 1 ) 

(Член 104, параграф 3 от Процедурния правилник — 
Директива 89/397/ЕИО — Официален контрол върху 
храните — Право на данъчнозадължените лица да 
получат второ експертно становище — Понятие за 

данъчнозадължено лице) 

(2009/C 205/27) 

Език на производството: немски 

Запитваща юрисдикция 

Amtsgericht Büdingen 

Страна в главното производство 

Guido Weber 

Предмет 

Преюдициално запитване — Amtsgericht Büdingen — 
Тълкуване на член 7, параграф 1, изречение второ от 
Директива 89/397/ЕИО на Съвета от 14 юни 1989 година 
относно официалния контрол върху хранителните продукти 
(ОВ L 186, стр. 23) — Право на лицата, обект на контрол, да 
получат второ становище при извършване на официален контрол 
върху хранителен продукт — Качество на „лице, обект на 
контрол“ на разпространител, който носи наказателна или адми 
нистративна отговорност за състоянието и етикетирането на 
хранителния продукт 

Диспозитив 

Член 7, параграф 1, втора алинея от Директива 89/397/ЕИО 
на Съвета от 14 юни 1989 година относно официалния 
контрол върху храните трябва да се тълкува в смисъл, че за 
„данъчнозадължено лице“ по смисъла на тази разпоредба трябва 
да се счита дружество, което внася, а впоследствие пуска в 
продажба хранителен продукт, и спрямо управителя на което 
може въз основа на анализа на пробите от този продукт, взети 
в обект за търговия на дребно, да се образува административно 
или наказателно производство поради състоянието на посочения 
продукт или неговия етикет. 

( 1 ) ОВ C 183, 19.7.2008 г.
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